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II

(Oznámenia)

OZNÁMENIA INŠTITÚCIÍ, ORGÁNOV, ÚRADOV A AGENTÚR EURÓPSKEJ 
ÚNIE

EURÓPSKA KOMISIA

Nevznesenie námietky voči oznámenej koncentrácii

(Vec M.8207 – Emerson Electric/Pentair valves and controls business)

(Text s významom pre EHP)

(2017/C 80/01)

Dňa 7. februára 2017 sa Komisia rozhodla nevzniesť námietku voči uvedenej oznámenej koncentrácii a vyhlásiť ju za 
zlučiteľnú s vnútorným trhom. Toto rozhodnutie je založené na článku 6 ods. 1 písm. b) nariadenia Rady (ES) 
č. 139/2004 (1). Úplné znenie rozhodnutia je dostupné iba v anglickom jazyku a bude zverejnené po odstránení 
akýchkoľvek obchodných tajomstiev. Bude dostupné:

— v časti webovej stránky Komisie o hospodárskej súťaži venovanej fúziám (http://ec.europa.eu/competition/mergers/
cases/). Táto webová stránka poskytuje rôzne možnosti na vyhľadávanie individuálnych rozhodnutí o fúziách podľa 
názvu spoločnosti, čísla prípadu, dátumu a sektorových indexov,

— v elektronickej podobe na webovej stránke EUR-Lexu (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=sk) pod číslom 
dokumentu 32017M8207. EUR-Lex predstavuje online prístup k európskemu právu.

(1) Ú. v. EÚ L 24, 29.1.2004, s. 1.
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IV

(Informácie)

INFORMÁCIE INŠTITÚCIÍ, ORGÁNOV, ÚRADOV A AGENTÚR EURÓPSKEJ 
ÚNIE

EURÓPSKA KOMISIA

Výmenný kurz eura (1)

14. marca 2017

(2017/C 80/02)

1 euro =

Mena Výmenný kurz

USD Americký dolár 1,0631

JPY Japonský jen 122,13

DKK Dánska koruna 7,4338

GBP Britská libra 0,87563

SEK Švédska koruna 9,4968

CHF Švajčiarsky frank 1,0726

ISK Islandská koruna

NOK Nórska koruna 9,1510

BGN Bulharský lev 1,9558

CZK Česká koruna 27,021

HUF Maďarský forint 311,32

PLN Poľský zlotý 4,3221

RON Rumunský lei 4,5435

TRY Turecká líra 3,9776

AUD Austrálsky dolár 1,4073

Mena Výmenný kurz

CAD Kanadský dolár 1,4338
HKD Hongkongský dolár 8,2598
NZD Novozélandský dolár 1,5389
SGD Singapurský dolár 1,5039
KRW Juhokórejský won 1 222,47
ZAR Juhoafrický rand 13,9904
CNY Čínsky juan 7,3511
HRK Chorvátska kuna 7,4260
IDR Indonézska rupia 14 213,91
MYR Malajzijský ringgit 4,7303
PHP Filipínske peso 53,481
RUB Ruský rubeľ 63,1241
THB Thajský baht 37,554
BRL Brazílsky real 3,3591
MXN Mexické peso 20,8468
INR Indická rupia 69,9170

(1) Zdroj: referenčný výmenný kurz publikovaný ECB.
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V

(Oznamy)

ADMINISTRATÍVNE POSTUPY

EURÓPSKA KOMISIA

VÝZVA NA PREDKLADANIE NÁVRHOV EACEA/07/2017

v rámci programu Erasmus+

Kľúčová akcia 3: Podpora reformy politiky

Sociálne začlenenie prostredníctvom vzdelávania, odbornej prípravy a mládeže

(2017/C 80/03)

1. Ciele

Táto výzva na predkladanie návrhov bude podporovať projekty nadnárodnej spolupráce v oblasti vzdelávania, odbornej 
prípravy a mládeže. Výzva zahŕňa dve časti, jedna sa týka vzdelávania a odbornej prípravy (časť 1) a druhá mládeže 
(časť 2).

Všeobecné ciele

Projekty predložené v súvislosti s touto výzvou v rámci oboch častí sa majú zameriavať na:

1. šírenie a/alebo rozširovanie osvedčených postupov v oblasti inkluzívneho vzdelávania iniciovaných najmä na miestnej 
úrovni. V rámci tejto výzvy rozširovanie znamená opakovanie osvedčených postupov v širšom meradle/prenesenie do 
iných súvislostí, alebo ich vykonávanie na vyššej/systémovej úrovni;

alebo

2. vývoj a uskutočňovania inovatívnych metód a postupov na podporu rozvoja inkluzívneho vzdelávania a/alebo 
prostredia pre mládež v špecifických súvislostiach.

Každá žiadosť sa musí týkať jedného všeobecného cieľa a jedného z konkrétnych cieľov, ktoré sú uvedené oddelene pre 
časť 1 a časť 2. Všeobecné aj konkrétne ciele výzvy sú úplné: návrhy, ktoré sa nimi nezaoberajú, nebudú zohľadnené.

Časť 1 - Vzdelávanie a odborná príprava

Cieľom tejto výzvy je pripraviť cestu pre budúce aliancie škôl pre začlenenie vytvorením/rozvojom vzdelávacích 
spoločenstiev medzi rôznymi aktérmi (vzdelávacie inštitúcie a poskytovatelia služieb vzdelávania, orgány verejnej správy, 
zúčastnené strany a organizácie občianskej spoločnosti, podniky atď.) v oblasti inkluzívneho vzdelávania.

Aj keď sa očakáva, že hlavnými cieľovými príjemcami týchto vzdelávacích spoločenstiev budú školy, v súvislosti 
s projektmi predloženými v rámci tejto výzvy sa dôrazne odporúča zapojenie ďalších formálnych aj neformálnych 
sektorov vzdelávania a odbornej prípravy - od predškolského vzdelávania a starostlivosti po odborné vzdelávanie 
a prípravu, vysokoškolské vzdelávanie a vzdelávanie dospelých - ako aj zainteresovaných strán na rôznych úrovniach 
(úrady, inštitúcie, poskytovatelia, učitelia a študenti, mimovládne organizácie, miestne komunity, firmy, rodiny, mládež­
nícke organizácie atď.) a neformálneho výukového prostredia.

Konkrétne ciele:

1. posilniť získavanie sociálnych a občianskych zručností, ktoré podporujú znalosti, vedomosti a vlastníctvo základných 
hodnôt, podporiť vzájomný rešpekt a medzikultúrny dialóg a boj proti diskriminácii akéhokoľvek druhu;

2. presadzovať inkluzívne vzdelávanie a odbornú prípravu a podporiť vzdelávanie znevýhodnených žiakov, a to aj 
prostredníctvom podpory učiteľov, pedagógov a vedúcich vzdelávacích inštitúcií pri zvládaní rozmanitosti a posilniť 
zmiešanú sociálno-ekonomickú povahu vo výukovom prostredí;
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3. posilniť kritické myslenie a mediálnu gramotnosť medzi študentmi, rodičmi a pedagogickými pracovníkmi;

4. podporiť začlenenie nových migrantov do kvalitného vzdelania, a to aj prostredníctvom posudzovania znalosti 
a potvrdenia predchádzajúceho vzdelávania.

Časť 2 - Mládež

Konkrétne ciele:

1. podporiť občiansku účasť mladých ľudí rozvíjaním úlohy dobrovoľníctva v súvislosti so sociálnym začlenením;

2. predchádzať radikalizácii vedúcej k násilnému extrémizmu mladých ľudí oslovovaním osôb ohrozených marginali­
záciou alebo sociálnym vylúčením.

2. Oprávnení žiadatelia

Oprávnenými žiadateľmi sú verejné a súkromné organizácie pôsobiace v oblasti vzdelávania, odbornej prípravy 
a mládeže, alebo iné organizácie zo sociálno-ekonomických sektorov vykonávajúce medzisektorové aktivity (napr. stre­
diská uznávania, obchodné komory, obchodné organizácie, občianske spoločnosti, športové a kultúrne organizácie atď.) 
v oblastiach, na ktoré sa vzťahuje deklarácia o podpore občianstva a spoločných hodnôt slobody, tolerancie a nediskri­
minácie prostredníctvom vzdelávania (Parížska deklarácia).

Žiadatelia oprávnení reagovať na túto výzvu sú najmä (zoznam nie je úplný):

— vzdelávacie inštitúcie a iní poskytovatelia vzdelávania,

— verejné orgány na vnútroštátnej/regionálnej/miestnej úrovni zodpovedné za vzdelávanie, odbornú prípravu a mládež,

— neziskové organizácie (MVO),

— výskumné inštitúcie,

— obchodné organizácie a sociálni partneri,

— poradenské strediská a strediská uznávania,

— medzinárodné organizácie,

— súkromné spoločnosti,

— siete uvedených organizácií sú tiež oprávnené, ak majú právnu subjektivitu.

Oprávnené sú len žiadosti od právnických osôb so sídlom v týchto programových krajinách:

— 28 členských štátov Európskej únie;

— krajiny EZVO/EHP: Island, Lichtenštajnsko, Nórsko;

— kandidátske krajiny EÚ: bývalá Juhoslovanská republika Macedónsko a Turecko.

Minimálnou požiadavkou na založenie partnerstva pre túto výzvu sú 4 organizácie zo 4 rôznych programových krajín.

Ak sa na projekte podieľajú siete, konzorcium musí zahŕňať aspoň 2 organizácie, ktoré nie sú členmi siete, pričom 
konzorcium by malo celkovo predstavovať aspoň 4 oprávnené krajiny.

3. Výsledky projektu, trvanie a časový harmonogram

Očakávané výsledky:

Projekty v rámci časti 1 - Vzdelávanie a odborná príprava majú viesť k týmto výsledkom:

— vo vzdelávacích spoločenstvách sú široko rozšírené znalosti a osvedčené postupy (o inkluzívnom vzdelávaní, sociál­
nych a občianskych zručnostiach, kritickom myslení a mediálnej gramotnosti ako aj integrácii migrantov),

— inovatívne prístupy sú vyvíjané a testované, vyhodnotené a začlenené do bežnej praxe alebo (časti) systémov,

— vedúci vzdelávania a pedagógovia vo vzdelávacích spoločenstvách si uvedomia, budú pripravení a ochotní v praxi 
uplatňovať prístupy inkluzívneho vzdelávacia (napr. kolaboratívne pedagogické metódy, prístupy v rámci celej školy, 
individuálna podpora pre študentov) s viditeľným zapojením rodín a miestnych spoločenstiev,

— sú vyvinuté a do praxe sú uvedené účinnejšie mechanizmy podpory a asistenčné služby na podporu inštitúcií 
a poskytovateľom vzdelávania a odbornej prípravy pri uplatňovaní inkluzívnych vzdelávacích prístupov.

C 80/4 SK Úradný vestník Európskej únie 15.3.2017



Projekty v rámci časti 2 - Mládež by mali viesť k týmto výsledkom:

— zlepšené spoločenské, občianske a medzikultúrne zručnosti a zručnosti mladých ľudí vrátane aktívneho občianstva, 
mediálnej a digitálnej gramotnosti, kritického úsudku a medzikultúrneho porozumenia;

— väčšia účasť mládeže na spoločenskom a občianskom živote, väčšie povedomie medzi mladými ľuďmi o ich základ­
ných právach a pocite spolupatričnosti k spoločnosti, silnejšie potvrdenie demokratických hodnôt a zapojenie sa do 
činnosti proti rasizmu, medzikultúrneho dialógu a dialógu medzi rôznymi náboženstvami a vzájomné porozumenie,

— širšie oslovovanie mladých ľudí zo znevýhodnených skupín [napr. mladí ľudia v situácii „NEET“ (nie sú zamestnaní, 
ani nie sú v procese vzdelávania alebo odbornej prípravy) alebo mladí ľudia z rodín migrantov] budovaním synergií 
s miestnou komunitou a čo najlepšie využitie existujúcich sietí na miestnej úrovni,

— zvýšená kapacita práce s mládežou, mládežníckymi organizáciami a/alebo mládežníckymi sieťami s cieľom pôsobiť 
ako hybná sila pre začlenenie a pomáhať mladým ľuďom, aby sa zapojili, dobrovoľne sa prihlásili a priniesli 
pozitívnu zmenu do spoločenstiev,

— zlepšená odbornosť pri poskytovaní základnej pomoci alebo vybavovaní nových migrantov a utečencov 
zručnosťami, ktoré potrebujú na začlenenie sa do inej spoločnosti, alebo ktoré by mohli byť užitočné pre ich 
opätovné začlenenie sa v krajine ich pôvodu po skončení konfliktu, ako aj pochopenie kultúrnej rozmanitosti 
v komunite,

— lepšia integrácia nových migrantov a utečencov a vytvorenie lepšieho prostredia pre začlenenie v hostiteľských 
spoločnostiach, najmä prostredníctvom plánovania a organizovania kultúrnych alebo spoločenských aktivít na miest­
nej úrovni a, kde je to vhodné, za účasti miestnych obyvateľov a dobrovoľníkov,

— lepšia informovanosť na sociálnych médiách, internetových stránkach, verejných stretnutiach s cieľom podporiť 
dobrovoľnícke úsilie organizácií.

Aktivity sa musia začať buď 1. alebo 31. decembra 2017, alebo 15. januára 2018. Dĺžka projektu sa musí pohybovať 
v rozsahu od 24 do 36 mesiacov.

4. Kritériá na pridelenie grantu

Oprávnené žiadosti sa budú posudzovať na základe kritérií vylúčenia, výberu a kritérií na pridelenie grantu.

Kritériá na pridelenie grantu na financovanie žiadosti sú:

1. relevantnosť projektu (30 %);

2. kvalita návrhu a vykonávania projektu (20 %);

3. kvalita partnerstva a dohôd o spolupráci (20 %);

4. vplyv, šírenie a udržateľnosť (30 %).

Len návrhy, ktoré dosiahli:

— aspoň 60 % hranicu celkového počtu bodov (t. j. súčet bodov zo 4 kritérií na pridelenie grantu) a

— aspoň na 50 % hranicu v prípade každého kritéria

sa budú posudzovať na financovanie z prostriedkov EÚ.

5. Rozpočet

Celkový rozpočet k dispozícii na spolufinancovanie projektov v rámci tejto výzvy je 10 000 000 EUR.

Časť 1 – Vzdelávanie a odborná príprava: 8 000 000 EUR

Časť 2 – Mládež 2 000 000 EUR

Finančný príspevok z EÚ nemôže presiahnuť 80 % celkových oprávnených nákladov.

Maximálny grant na projekt bude vo výške 500 000 EUR.

Agentúra si vyhradzuje právo neprideliť všetky finančné prostriedky, ktoré má k dispozícii pre túto výzvu.

6. Postup predkladania návrhov a uzávierka

Konečný termín na predkladanie žiadostí: 22. máj 2017 - 12.00 SEČ (poludnie).
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Žiadatelia sú povinní prečítať si pozorne všetky informácie o výzve na predkladanie návrhov EACEA/07/2017 
a o postupe predkladania návrhov a sú povinní použiť dokumenty, ktoré sú súčasťou balíčka k žiadosti dostupného na 
adrese:

https://eacea.ec.europa.eu/erasmus-plus/funding_en

Úplnú dokumentáciu žiadosti je potrebné predložiť online prostredníctvom správneho elektronického formulára, ktorý 
musí byť riadne vyplnený a musí obsahovať všetky príslušné a platné prílohy a podporné dokumenty.

7. Všetky informácie o výzve

Všetky informácie o výzve EACEA/07/2017 sú dostupné na nasledujúcej internetovej stránke:

https://eacea.ec.europa.eu/erasmus-plus/funding_en

E-mailový kontakt:

EACEA-Policy-Support@ec.europa.eu

C 80/6 SK Úradný vestník Európskej únie 15.3.2017

https://eacea.ec.europa.eu/erasmus-plus/funding_en
https://eacea.ec.europa.eu/erasmus-plus/funding_en
mailto:EACEA-Policy-Support@ec.europa.eu


KONANIA TÝKAJÚCE SA VYKONÁVANIA POLITIKY HOSPODÁRSKEJ SÚŤAŽE

EURÓPSKA KOMISIA

Predbežné oznámenie o koncentrácii

(Vec M.8400 – Engie Group/SOPER/BPCE Group/LCS4 et LCS du Centre)

Vec, ktorá môže byť posúdená v rámci zjednodušeného postupu

(Text s významom pre EHP)

(2017/C 80/04)

1. Komisii bolo 3. marca 2017 podľa článku 4 nariadenie Rady (ES) č. 139/2004 (1) doručené oznámenie o zamýšľa­
nej koncentrácii, ktorou podnik La Compagnie du Vent („LCV“, Francúzsko), ktorý je spoločne kontrolovaný podnikmi 
Engie Groupe („Engie“, Francúzsko) a SOPER („SOPER“, Francúzsko), a skupina Groupe Banque Populaire Caisse 
d’Epargne („Groupe BPCE“, Francúzsko) získavajú v zmysle článku 3 ods. 1 písm. b) nariadenia o fúziách spoločnú 
kontrolu nad podnikmi La Compagnie du Soleil Investissement 4 („LCS4“, Francúzsko) a La Compagnie du Soleil Centre 
(„LCS Centre“, Francúzsko) prostredníctvom kúpy akcií.

2. Predmet činnosti dotknutých podnikov:

— LCV: francúzsky podnik pôsobiaci v oblasti projektovania, výstavby a prevádzky solárnych a veterných parkov, ako 
aj výroby a veľkoobchodného predaja elektrickej energie vo Francúzsku. Podnik LCV je spoločne kontrolovaný 
podnikmi Engie Groupe a SOPER. Engie Groupe je integrovaná energetická spoločnosť pôsobiaca v rámci energetic­
kého hodnotového reťazca od produkcie plynu až po maloobchodný predaj plynu a od výroby elektrickej energie až 
po maloobchodný predaj elektrickej energie. SOPER je holdingová spoločnosť, ktorú vlastní jediná fyzická osoba 
a ktorej jediným účelom je držba akcií podniku LCV,

— BPCE: francúzska banka, ktorá prostredníctvom svojej dcérskej spoločnosti Natixis Management pôsobí v oblasti 
bankových služieb pre inštitucionálnych klientov, investičného bankovníctva a finančných služieb,

— LCS4 a LCS Centre: solárne parky, ktoré pôsobia v oblasti veľkoobchodného predaja elektrickej energie vo Francúz­
sku. Podniky LCS4 a LCS Centre v súčasnosti výlučne kontroluje podnik LCV.

3. Na základe predbežného posúdenia a bez toho, aby bolo dotknuté konečné rozhodnutie v tejto veci, sa Komisia 
domnieva, že oznámená transakcia by mohla patriť do rozsahu pôsobnosti nariadenia o fúziách. V súlade s oznámením 
Komisie o zjednodušenom postupe pri riešení niektorých koncentrácií podľa nariadenia Rady (ES) č. 139/2004 (2) je 
potrebné uviesť, že túto vec je možné posudzovať v súlade s postupom stanoveným v oznámení.

4. Komisia vyzýva zainteresované tretie strany, aby jej predložili prípadné pripomienky k zamýšľanej koncentrácii.

Pripomienky musia byť Komisii doručené najneskôr do 10 dní od dátumu uverejnenia tohto oznámenia. Pripomienky je 
možné zaslať faxom (fax +32 22964301), e-mailom na adresu: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu alebo poštou 
s uvedením referencie M.8400 – Engie Group/SOPER/BPCE Group/LCS4 et LCS du Centre na túto adresu:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) Ú. v. EÚ L 24, 29.1.2004, s. 1 („nariadenie o fúziách“).
(2) Ú. v. EÚ C 366, 14.12.2013, s. 5.
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KORIGENDÁ

Korigendum k oznámeniu Komisie v rámci vykonávania nariadenia Komisie (EÚ) č. 932/2012, 
ktorým sa vykonáva smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokiaľ ide 
o požiadavky na ekodizajn bubnových sušičiek pre domácnosť, a delegované nariadenie Komisie 
(EÚ) č. 392/2012, ktorým sa dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2010/30/EÚ, pokiaľ 
ide o označovanie bubnových sušičiek pre domácnosť energetickými štítkami (Uverejnenie názvov 

a odkazov harmonizovaných noriem podľa harmonizačného právneho predpisu Únie)

(Úradný vestník Európskej únie C 460 z 9. decembra 2016)

(2017/C 80/05)

Uverejnenie oznámenia Komisie 2016/C 460/02 sa považuje za neplatné.
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